Form A (FACSIMILE OF APPLICATION)

For the RECRUITMENT OF A RESEARCHER WITH A FIXED TERM EMPLOYMENT
CONTRACT - IYPE A

AL MAGNIFICO RETTORE DELL’'UNIVERSITA’
DEGLI STUDI DI CHIETI-PESCARA

Settore Reclutamento Personale Docente e
Ricercatori

Via dei Vestini n. 31

66100 CHIETI

SURNAME

(women should indicate their maiden name)
NAME
TAX CODE -
BORN IN PROV. (initials)
or foreign country of birth ON
GENDER , CURRENTLY RESIDENT IN

PROV.(initials)

ADDRESS Postcode
TELEPHONE: MOBILE:
E-MAIL: SKYPE address

ASK

to be admitted to the procedure for the RECRUITMENT OF A RESEARCHER WITH A
FIXED TERM EMPLOYMENT CONTRACT - in compliance with art. 24, paragraph 3, letter
A), Law no. 240, dated 30 December 2010, at the DEPARTMENT of:

for the Competitive Sector Scientific Discipline Sector




To this end, in compliance with articles 46, 47 and 76 of Presidential Decree no. 445/2000
and aware that untruthful declarations are punishable in compliance with articles 483, 495
and 496 of the criminal code and special laws

| HEREBY DECLARE
DECLARATIONS IN PLACE OF CERTIFICATIONS
(art. 46 Presidential Decree no. 445/2000)

DECLARATIONS IN PLACE OF THE AFFIDAVIT
(art. 19 and 47 of Presidential Decree no. 445/2000)

« that | was born on the date and in the place indicated above;
+ that | am resident in the place indicated above;

* that | elect the following domicile as the place to which correspondence relating
to the procedure must be sent (only if different from the residence):

TOWN PROV (initials)
ADDRESS POSTCODE
TELEPHONE: MOBILE:

E-MAIL: SKYPE address

» that | hold the following nationality: ;

» that | hold civil and political rights;

+ that | have not received criminal sentences or | have received the following criminal

sentences:

« that | am not aware of having been subjected to criminal investigations and
proceedings pending and do have the following criminal investigations and proceedings
pending:

« that | have not been dismissed or laid off by a public authority due to persistent poor
performance and have not been dismissed from a public employment in accordance with
art. 127, first paragraph, letter d) of the consolidated law on the statute of civil servants of
the State, as approved by Presidential Decree no. 3, dated 10 January 1957;

« that | am in possession of at least one of the following mandatory requirements (please



tick the appropriate box and indicate the elements that identify the title):

| PhD or equivalent qualification obtained in Italy or abroad:
in

awarded on , at

o Medical specialisation school certificate in the sectors concerned: in

, awarded on

, at

* | also declare that | hold one of the minimum compulsory requirements for admission —
unless the candidate holds a medical specialisation qualification — (tick the corresponding
box)

o National scientific qualification as first or second level professor pursuant to article
16 of Law 240/10, starting from until

o contracts signed in compliance with article 24 of Law 240/10, entered into on
with starting from

until X

o research grants for at least three years (not necessarily consecutive) in compliance
with article 51, paragraph 6 of Law 449/1997 and subsequent amendments, or pursuant
to article 22 of Law 240/2010, entered into on with
starting from until

o post-doctorate scholarships in compliance with article 4 of Law 398/1989, entered
into on with starting from

until X

o contracts pursuant to article 1, paragraph 14 of Law 230/2005, for at least three years,
entered into on starting from until

o similar contracts, grants or scholarships at foreign universities, entered into on
with starting from

until :

For educational qualifications attained abroad, it is necessary to have a declaration of
equivalence in compliance with the laws currently in force on the matter, or a
declaration stating application for recognition of equivalence of the educational



qualifications required for the contest in compliance with the procedure pursuant to
article 38 of |Legislative Decree 165/2001 (websites of reference:

http://funzionepubblica.gov.it/strumenti-e-controlliimodulistica);

THAT | AM IN THE FOLLOWING POSITION WITH REGARD TO MILITARY SERVICE:

+ (for Italian citizens) the declaration of registration on the electoral roll of the Municipality
of or the reasons for any non-registration or

cancellation as follows:

+ (for non-Italian citizens) the declaration to be in the enjoyment of civil and political rights
in the State of residence or origin;

* (for non-ltalian citizens) the declaration of possession of an adequate knowledge of the
Italian language;

» physical fitness for ongoing service unconditional for employment (this requirement shall
not apply to applicants with disabilities);

. Possible indication for applicants with disabilities:

« that | am not in any of the situations listed below:

+ "prima e seconda fascia” (‘first and second level’) professor or researcher already
employed for an unlimited period of time, even no longer in service due to retirement;

* holder of contracts as a research fellow and fixed-term researcher under Articles 22 and
24 of the Law 240/2010 at the University of Chieti-Pescara or at other Italian State, non-
State, or online universities, as well as the entities referred to in paragraph 1 of Art. 22 of the
Italian Law No. 240/2010 for a period which, when added to the expected duration of the
contract of the call, exceeds a total of 12 years, although not necessarily continuous. For
the calculation of the duration of the aforementioned contracts, any periods of time spent
away from work on maternity leave or for health reasons shall not be included, according to
the Law;

» related by marriage, civil partnership or cohabitation as regulated by Law no. 76 dated
20 May 2016, or kinship or affinity to the fourth degree with a professor or researcher of the
Department that requires the activation of the contract, or with the Rector or the General
Manager, or a member of the Board of Directors of the University;

+ dismissed or laid off from a public authority due to persistent poor performance or



dismissed from a public employment according to art. 127, first paragraph, letter d) of the
consolidated law on the statute of civil servants of the State, as approved by the Italian
Decree of the President of the Republic dated 10 January 1957, no. 3;

NB: In the event of submission of a number of publications in excess of the maximum
limits, the Selection Committee will assess them in the order in which the candidate
has uploaded them, only up to the maximum number established.

The above qualifications and requirements indicated in the call for candidates must be
possessed on the date of expiry of the deadline for presentation of the application for
admission to the procedure.

The contract, assigned in compliance with the University's Code of ethics cannot be entered
into with those who have a relationship by marriage, civil partnership or cohabitation as
regulated by Law no. 76 dated 20 May 2016, or kinship, or affinity to the fourth degree with
a professor or researcher of the Department that requires the activation of the contract or
with the Rector, or the General Manager, or a member of the Board of Directors of the
University.

| ALSO HEREBY DECLARE THAT:

* | am aware that the appointment of the Committee will be decreed by the Rector and
published on the official register of the University and, at the same time, on the University
website;

o | am willing to take part on the discussion referred to in the provisions of the call also
via Skype:

* | am aware that the criteria adopted by the Committee will be made public through
publication, for at least seven days, in the official register of the University and, at the same
time, on the University website;

* | am aware that the Committee, as a result of a preliminary assessment, admits to
public discussion of qualifications and scientific production between 10 and 20 percent of
candidates of comparatively higher merit, and in any case not less than six candidates and
that all candidates will be admitted to the discussion if their number is less than or equal to

SiX;

* | am aware that all applicants who have not received notification of their exclusion shall
be considered as called to participate in the oral interview on the date and at the time and
place that the Committee shall indicate in the publication of the predetermination of



criteria. Said document will be published at least twenty days before the date indicated for
the interview and shall be considered as valid notification to all intents and purposes. There
shall be no further notification, whether there are more or less than six candidates;

* | am aware that exclusion following the preliminary assessment — even if there are
more than six candidates — will be published in the relative document. Candidates who are
rejected by the Committee shall not participate in the oral interview on the date and at the
time and place indicated;

* | am aware that it is the candidate’s responsibility to regularly check the section of the
website http://www.unich.it/concorsigelmini2019 where the competition notice is published

and where all subsequent documents will also be published, including the number of
applications submitted for participation in the procedure. If the date indicated by the
Committee for the conduct of the interview is changed, the new date will be published in the
section marked http://www.unich.it/concorsigelmini2019 by means of a notice, but no further

communication will be sent to the candidates. This notice will be published at least twenty
days before the date indicated for the interview;

* | am aware that, following the discussion, a score is assigned to the qualifications and
to each publication submitted within the limit indicated in Form 1 by the candidates admitted,
and also to the comprehensive scientific production;

* | am aware that the list of candidates admitted to the discussion, together with the
reasoned analytical judgements relating to the preliminary assessment, will be made known
in good time;

* | am aware that an oral exam will be held, together with the public discussion of
qualifications and publications, aimed at checking the adequate knowledge of a foreign
language and/or ltalian language for foreign nationals;

* | am aware that the overall scores assigned to qualifications and publications of the
candidates admitted to the discussion and judgement on the oral exam aimed at ensuring
adequate knowledge of a foreign language and/or the Italian language for foreign candidates
will be made public by posting them on the official register of the University and at the same
included in the University website. This publication has the value of a notification in all
respects.

« | am aware that the outcome of the selection to the Committee, on the basis of overall
scores obtained, forms the ranking and designates the winner or declares that there is no
winner.

« | am aware that “G. d’Annunzio Universita di Chieti-Pescara will hold the data



contained in the application for the purposes of the management of the competition
procedure in observance of the provisions of EU Regulation 679/2016, having examined
Annex C which is an integral part of the competition documentation.

* | am aware that in the event of interruption of the project due to causes ascertained by
the Ministry of Education, University and Research (MIUR), non-fulfilment of teaching and
scientific commitments, failure to achieve the aims envisaged by the Project and relative
Technical Specifications, the researcher's contract will be considered as rightfully
terminated;

* | am aware that changes in the project goals and the results expected (when not
previously authorised by the Ministry of Education, University and Research) will result in the
withdrawal of the approved assistance and the full reimbursement of the amounts already
received.

| annex to this application:

* a photocopy of a valid identity document;

» signed and dated curriculum vitae (compulsory for the computerised procedure and
optional for presentation of a paper application);

» a list containing details of qualifications and patents filed, with proof of their scanning.
The list shall be dated and signed (the list is generated automatically by the system when
filling out the application);

» a list containing numbered indication of submitted publications, in the progressive order
chosen by me, with proof of their scanning. The list shall be dated and signed (the list is
generated automatically by the system when filling out the application);

» alist of all the documents attached to the application duly signed and dated (the list is
generated automatically by the system when filling out the application);

» alist relating to the “comprehensive scientific production” section. The list shall be dated
and signed (the list is generated automatically by the system when filling out the application);

» declaration under Articles 46 and 47 of Presidential Decree no. 445/2000 of the
indications described in the items listed above (Form B);

Documentation proving the possession of qualifications and in the case of qualifications
obtained abroad, their equivalence, must be presented, as follows:

- European Union citizens: they must demonstrate the possession of qualifications



using the instrument of self-certification or affidavit (Form B).

- Non-EU citizens in possession of a valid residence permit: they can produce original
qualifications, in certified copy, or copy declared true to the original. In the manner provided
for the citizens of the European Union, in the case they need to give proof of statuses, facts,
and personal qualities certifiable by Italian public entities, or where the production of
affidavits stems from the application of international conventions between Italy and the
country of origin of the applicant.

- Non-EU citizens not in possession of a valid residence permit may produce
qualifications in original, certified copy, or copy declared true to the original. The certificates
issued by the competent authorities of the country the non-EU national is a citizen of shall
include an ltalian translation authenticated by the Italian Consulate, which certifies that it
conforms to the original.

In these latter cases, the documentation (qualifications in original, certified copy of
the original, or copy declared true to the original) must necessarily be submitted
together with the application and attachments.

Lastly, | consent to the use of my personal data, in observance of Legislative Decree
196/2003 and subsequent amendments and integrations, for the fulfilment of obligations
connected to this procedure.

(Place and date)

The Declarant (legible signature)




FORM B (DEC. IN PLACE OF CERTIFICATIONS)

DECLARATIONS IN PLACE OF CERTIFICATIONS
(art. 46 Presidential Decree no. 445/2000)
DECLARATIONS IN PLACE OF THE AFFIDAVIT

(art. 19 and 47 of Presidential Decree no. 445/2000)

SURNAME

(women should indicate their maiden name)
NAME
TAX CODE
BORN IN PROV. (initials)
ON GENDER

CURRENTLY RESIDENT IN

PROV.(initials)
ADDRESS Postcode
TELEPHONE: MOBILE:
E-MAIL:

aware that untruthful declarations are punishable in compliance with articles 483, 495 and
496 of the criminal code and special laws,

DECLARE
+ that everything contained in the list of qualifications annexed to the application is true;

+ that everything contained in the list of publications presented, annexed to the
application, is true;



+ that everything contained in the list of comprehensive scientific production, annexed to
the application, is true;

+ that everything stated in the curriculum vitae annexed to the application is true;

+ that everything contained in the documentation relating to the educational and
assistance activity performed, considered useful to the purposes of this selection procedure,
is true;

with reference to the publications that:

* the publications presented, as shown in the list of publications presented, are
compliant with the original, have already been published and, consequently, have already
complied fully with the legal obligations (Lieutenancy Decree no. 660/1945, Law no.
106/2004 and Presidential Decree 252/2006 and subsequent amendments);

* in the publications in collaboration, the candidate's contribution is that indicated
precisely in the application and is true;

with reference to writings still to be published, that:
+ that they have been accepted for publication;

» that the publisher's letter of acceptance is compliant with the original.

(Place and date)

The Declarant (legible signature)







